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, 1. Enhancing Your English Project Presentation Using Your Smartphone

2. Using Google Translate

( 3. Using QuillBot to Make Your English Sound Natural
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I/ 0 Enhancing Your English Project Presentation Using Your Smartphone

This unit focuses on improving English presentation
skills by using technology like smartphones, Google
Translate, and Quillbot. Participants will learn how to use
smartphones to access language resources, record
presentations, and practice pronunciation. Google
Translate helps understand difficult English phrases,
translate text and speech, and build vocabulary. Quillbot
provides feedback to improve fluency and clarity in
speaking and writing. Together, these tools create an
interactive way to overcome language challenges and

build confidence in delivering presentations. This unit is

perfect for academic, work, or personal growth,

empowering learners to use technology for better results
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4 , QuillBot
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e Using Google Translate I

Google Translate (https://translate.google.com/) is a helpful tool for
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learning English if used wisely. Here are some simple tips:

Skill

Method

Example

1. Vocabulary Expansion

Translate from native

language to English

- Translate "saLdunaaudeIandaevaq"

to English

“Cart for moving materials”

2. Sentence Construction

Translate sentences to

understand structure

. Translate “Tasssuiiduaruniisvassedan
1A5997U” to English
“This project is part of the project

course.”

3. Grammar Check

Input sentences in native
language, review English

translation

« Translate  “UUABUNISATLUNISIAN
1A5997U” to English

“Procedure for preparing the project.”




Skill

Method

Example

4. Practice Writing

Write sentences in native
language, translate to
English

. wiite  "Tasseuiisaiiduaiy
TM9UILAIAVDINITIANITLTEUNITADY
sredviassnulussiutulseniaiietas
AuTw Tnefignuszasdseil 1) iaais
soufundoutietandvastulaififanu
udaussnumuranisUfiRsmu 2) Wwewn
Uszansnawvassniduindoudiedan
SevssuazAogoAnISHAILITLIY " and
translate to English

“This project was created according
to the objective of organizing project-
based teaching at the vocational
certificate level. The objectives are
as follows: 1) To create a new
material moving cart that is strong
and durable for operations. 2) To
find out the efficiency of the
material moving cart and further

develop the workpiece.”
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5. Listening Use Google Translate for Input English sentence,

Comprehension English sentence audio use audio feature to

listen

6. Contextual Translate longer texts to Translate a short

Understanding grasp overall meaning paragraph to English

7. Language Exchange |Communicate with native Share sentence in native

English speakers, use Google | language, ask for English

-~ 1 ] [l 1 e

Remember, Google Translate is helpful but not perfect. It might miss some

meanings or idioms. Use it as a support tool alongside other methods like

reading English books, watching movies, and talking with native speakers. You

can also try language learning platforms made especially for English learners.




Here are the step-by-step instructions for each tip along with

example outputs:
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A Go gle &\ @ Google uam.. < 0

translate google.com
Q_ google translate $ @ = waniv ) &\

All  Images Shopping Videos News | doAanu B sunm ED Julod

Thai » English «

Enter text iV
Yaudamy

Translation

Feedback

B Google Translate
https://translate.google.com

;- Google Translate

Google's service, offered free of charge, instantly
translates words, phrases, and web pages between
English and over 100 other languages.

Google Translate

* Q

Discover Search




1. Vocabulary Expansion :

Step 1 : Word in native language: “5{7477%52’7[;7 W S REER- BN

X s o3 Googleu.. < 0O

te.google.com

A9vay”

= wlanawn 3 &‘
Step 2 : Translation: "Cart of materials”

Xp taanu M sunw BED Sulus

Step 3 : Remember the English word “Cart of - )

-

b4 .
salduiaanuvay

Rth khén wasdu Singkhxng
\?/ 18/ 5,000
Cart of materials X ¢

<

O * 2,

Usein vufinud fidhusu




2. Sentence Construction :

1427 @B 5 Q ¢« RN HETEDS

X N Google ut... < 0O

te.google.com

Step 1 : Sentence in native language:

“lase I T IURTIVINTIE YT

X taprnu M sumw BN Sulus

lasdg11”

o & dunnw

Step 2 : Translation: “This project is part of the TrlTudnts @ x

. vy 299518391 1AF994
project course.

Khorng ngan ni pén §wn hnlng khxng
raywicha khorng ngan

9 40/5,000

Step 3 : Apgalyze the Fnglish sentence

structure. | This project is part of the 3%
| project course.

D) 0 G <
88 [= e s @ ¢
qlwle|r]t]ylulilolp
als|d|{flglh|j|k)l
& Z x c|/v b/ n m g
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3. Grammar Check : &
1438 OB = Q- R 85l G4

Step 1 : Sentence in native language: X ¢ % Sovleu. ¥

te.google.com

-

“YURDUNITANIUATISIANIATINIY .

Jumaunseniiunms @ X

Step 2 : Translation: “Procedure for preparing e S

the Khan txn kar danein kar cad tha khorng
ngan

project » 31/ 5,000

Procedure for preparing 2
the project

Step 3 : Reyaylamagairacy and grammar

patterns | o

v
a ). 61 74 8 of ‘o
A VDY

“I=li|e|o]a

T/ 33 9
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4. Practice Writing : X v o G o

. Fo o £ = uwlamw © &‘
Step 1 : Native language: “lAswiIud9a7N 19U IU

Xa taanu B sunmw BN Sulusd

09U AIAYINITIANITISEUN15AaUTIE TV IATI9 1LY -
sEAUTUYTENIATEUAT TV 19N lne deavseavAnid 1) T X

InnlszaAwasnT

INSIRDUNTROU

iWads NI T usAdaud 1y Jaadevaedulnaiiin iy Ay

1448 OB E 0O« RNRH MG
STEUTULS:

< 7 Aa oA = uQ a o= Google L.
llW@lliﬂ%ﬂ%?ﬂﬁ)aﬂ’lida{]ﬂﬂd’lﬂ 2) iWan1Useansninya seramlonll * ¥ P wamen > B

m\11.1,1)|ma = uwamm ] &

SUTUAAIY 10TANFIVUASHDEDAN TSR ITUI 1Y ipdouthy

sulmivisidgll This project was created ¥

Step 2 : Translation: “This project was created "usiagll according to the objective

of organizing project-based

according to the objective of organizing project- eroRiug el B 1 i = ekl

certificate level. The
objectives are as follows:

based teaching at the vocational certificate level. 1010 T e e et

. . ‘ moving cart that is strong
The objectives are as follows: 1) To create a new and durable for operations.
2) To find out the efficiency

material moving cart that is strong and durable for of the material moving cart
opera tions. 2) To find out the efficiency of the ;r;df:s'z::r e
material moving cart and further develop the

workpiece. ”

Step 3 : Compare with native English




V/
5. Listening Comprehension :

Step 1 : Native language: “[ﬂiw’lwf/%?)i/f7
Funruinguszaidvain1ssanInSeunITaaY
5985011599 1u TusERUTUYsENATEUATIYITN
! f g
Teavszaeraidl 1) iiaasisaiduipdoudrsian
Fovavdulnsiidnaiuutousanuniuganis
UFURY I 2) tRan1Usednininvasaiiy

IAADUENE TANGIVOIUALADEDAN T THRINITUI T

Step 2 : Listen to the audio
pronunciation.
Step 3 : Repeat the sentence for

practice.

i 3080 1,
3 a_— (9)
¥ %
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X v o3 Google u... < |

te.google.com

= wan 3 @

This project was created ¥
according to the objective
of organizing project-based
teaching at the vocational
certificate level. The
objectives are as follows:
1) To create a new material
moving cart that is strong
and durable for operations.
2) To find out the efficiency
of the material moving cart
and further develop the
workpiece.




6. Contextual Understanding :

Step 1 : Native language paragraph: “Delivering presentations in English is

a wvital skill in today’s globalized world, where effective \ ‘
communication ] b -
is key to success in various professional and academic settings.
Whether you’re presenting ideas to colleagues, clients, or
academic

peers, mastering the art of presenting in English can significantly
enhance your ability to convey information, persuade others, and
achieve your objectives.”

Step 2 : Translation: “nIssuauenasndunwsinguiaiiuinvsidiegy lulan

A

lamasnilutloguiy Fan158aasiiiy/szdnsnmiunauaghamanioly
UINNIVITNUALTVINTANG INTIRIDLI A USU IR IO UTIUTY

BNAT H3HIUTIUNNTY NITTEUFAAULNITUNAUITUN 181890 B0 Y I8
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X v o5 Googleuw. < N

te.google.com
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7. Language Exchange :
onfiulasenuiims © X

ANEARITIAYAUAT

Step 1 : Conversation with a native English swasuiiAdesry
AMaRTALTULARDU
Speaker. ﬁmﬁamaa?\aﬁim
ALK
"unuastivilgnsias

Step 2 : Use translation for clarification. Fupdu?]

Phii danein khorng ngan mi kar §y

Step 3 : Ask for corrections and

1530 08 o 2@ ¢ R R NTIGES

X s o3 Googlew. < N

te.google.com

9

eXplanationS ! 4 ‘ v <) 152 / 5,000

The project operator has hA¢
studied documents and
research related to the
construction of a cart to

move objects, which are as
follows.

"Am | translating this
correctly?"

Note : ' i
® Check translations carefully for accuracy.

® Learn new words and use them in your own sentences. =TTl ToTali Tk

Use other resources and practice methods to improve ¢ zxcvbam@

7123 ? @ English 2 «~

your learning.
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M: Below are steps for using Google Translate to improve English
skills. Write the correct order by placing numbers in front ofeach step.

Use them in your daily life.
Look at the English translation and see if it makes sense.

Write sentences in your language and use Google Translate.

Check if the translation is right.

If you don’t know if the translation is right, ask a native English speaker
for clarification.
Learn how English sentences are made.

Use Google Translate to change words from your language to English




'/ m: Decide if the sentences below are true or false " |

based on what you know about using Google Translate.

1. Google Translate always gives the right translations.

2. It’s best to only use Google Translate when learning *

a language.

3. You can learn new words by translating from your

language to English.

4. For grammar checking, you should put sentences in your

language and check the English translation.

5. Understanding context means translating long texts to

understand their meaning.
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6. Using only Google Translate is enough to practice ‘ /4

speaking with native English speakers.

i B s
B .
? Yo

1. It’s important to make sure translations from Google

Translate are correct.

8. Practice writing means writing in English and then

translating it back to your language.

9. Listening comprehension can be improved by

listening to English sentences using Google Translate.

10. Language exchange involves using Google Translate

to talk with native English speakers.
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/ Using QuillBot to Make Your English Sound Natural I

QuillBot (https://quillbot.com/) helps
you check if your English sounds natural and
clear, like a native speaker. Just type your
text, choose a mode like Fluency or
Standard, and QuillBot will improve

sentencesf -
- How QuillBot Helps :

1. Paraphrasing : Changes sentences to make them clearer and more
natural.

2. Improving Fluency : Makes your writing flow smoothly.

3. Expanding Vocabulary : Suggests new words to avoid repetition.

4.  Fixing Grammar : Corrects grammar mistakes.

5.  Learning Examples : Shows you how native speakers write

Use QuillBot to make your English writing natural, easy to understand, and




Using QuillBot for Paraphrasing and Checking grammar

is a helpful tool for rewriting sentences and checking grammar.

It suggests better versions of your text for clarity and originalitywhile fixing ‘

grammar mistakes automatically

18:03 s0- Tl ¥54%
[z £ 68Tl @ 1803 ED © © ¢ & Ul il WD 454%

A Go gle %‘ X @ ParaphrasingT.. < 0

quillbot.com

Q_ paraphrase tool G € QuillBot

All  Images Shopping Videos News @ e 9

Paraphraser Grammar Checker QuillBot Flow Plagi

Sponsored Modes: Standard ~
@ Quilsot

https://www.quillbot.com » paraphrasing » tool

Paraphrasing Tool Online
Upgrade to QuillBot Premium — Free Paraphrasing
Tool: Rewrite any paragraph or article. Try 5 different

rewriting modes. Write better, faster, and clearer with
the best paraphrasing tool. Trusted by Millions.

Free Paraphrasing Tool

Rewrite and refine any content. Try Al paraphrasing
tool today.
2 P or B & @ ¢
Rephrase Sentence =
1 3 4 5 6 7 8 _9 _0
. : QWERTY U I'OP
Rewrite Anything

AISIDI|F|G|H|J|K]L
Article Rewriter Free

4 Z XCVBNMGU®E
Q

Search

@) © © English . €&




Paraphrasing with QuillBot is simple :

1. Paste or type your text into QuillBot.

2. Choose a mode like Standard, Fluency, Creative, or Formal.

3. Click the green paraphrase button to get a reworded version with the

same meaning.

1646 OE O B« RN HETEDS
O 25 quillbot.com + 0 :
ﬂL)IHHBOt =

Paraphraser Grammar Checker QuiliBot Flow Plagiai

Modes: Standard ~ ]

This project is part of the project course.

1646 OEH O - B o RA R ETIEDS
> 2 quillbot.com + ©®
c-) QuillBot =

Paraphraser Grammar Checker QuillBot Flow Plagiar]

Modes: Standard ~ (u]

This project is part of the project course.

1646 B0 - X+ RN R TWEDSY
)} 25 quillbot.com + 0O
€ QuillBot =

Paraphraser  Grammar Checker  QuillBotFlow  Plagia

Modes: Standard ~ (u]

This project is part of the project course.




meaning. Keep pressing it for more

1646 @B O 0 2« N3 8 TGEDS

> 2 quillbot.com + ®

ﬁ QuillBot
@ e B

Paraphraser Grammar Checker QuillBot Flow

Modes: Standard ~ [u]

This project is part of the project course.

The project course includes this

project.

Choose the version you like best

1647 B0 - B« N3 BTG

)y 2 quillbot.com + ®

ﬁ(,)uillBot
@ (2] @

Paraphraser Grammar Checker QuillBot Flow

Modes: Standard ~ [u]

This project is part of the project course.

A component of the project course is

this project.

Press the green rephrase button to get a new sentence with the same

options until you’re satisfied.

1647 OB O 2« AR R TIEDS

) 25 quillbot.com + ©®

ﬂ QuillBot
@ (4] 7]

Paraphraser Grammar Checker QuillBot Flow Plagia

Modes: Standard ~ [n]

This project is part of the project course.

Included in the project course is this

project.
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> 2 quillbot.com + ® O 25 quillbot.com + ©®
ﬂk,)mHBot = GLJLHHBot =
@ o 9 @ e (2]

Paraphraser Grammar Checker QuiliBot Flow Plagid Paraphraser Grammar Checker QuillBot Flow Plagial

Modes: Standard ~ (] : Modes: Standard ~ [u]

This project is part of the project course. This project is part of the project course.

This project is a component of the The project course includes this

course on projects. project.

<z ;- «=D :o

Note : Use both tools to improve your English. After translating from Thai to

English, check the grammar and examples written by native speakers. You’ll see

that there are many ways to say the same thing in English, all with the same

meaning. It also helps ensure accuracy automatically.
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I/ M: The steps for using QuillBot to paraphrase and check

grammar are mixed up below. Rearrange them in the correct order.

[ select a sentence you find helpful for real-life conversations.

o Input Text : Type or paste your text into QuillBot.

] Choose a Mode: Pick a mode like Standard, Fluency, Creative, or

Formal.

L Click the green rephrase button for more new sentences.

[ 1 prace the green paraphrase button to get a new sentence.
: Decide if the following sentences are true or false based on the

information about using QuillBot to improve your English :

QuillBot can only change words.

QuillBot can suggest different ways to make writing easier to

understand.

QuillBot gives new words to use.

QuillBot can’t help improve writing skills.




QuillBot has different ways to help, like Standard and |

Creative.

QuillBot fixes all mistakes in writing by itself.

Pressing a button in QuillBot makes new sentences with
the

meaning.
is just for professionals.

isn’t useful for improving English skills.




Smartphone

Thai Meaning

A mobile phone with advanced features.

dusnlnu

Translate

To change text from one language to

another.

wua

Google

Translate

A tool for translation and language support.

TUsnsuslanien
Google

Vocabulary

A collection of words and their meanings.

Sentence

A group of words expressing a complete

idea.

Grammar

Rules for structuring sentences correctly.

Listening

The act of hearing and understanding

sounds.




Pronunciation

The way words are spoken.

QO8O 17
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Audio

Sound that can be heard or recorded.

GEK

Context

The situation or text surrounding a word.

USUN

Idioms

Phrases with meanings different from words.

AU

Paraphrase

To rewrite a sentence with the same

meaning.

N5 V8UN YA LN

QuillBot

An Al tool for paraphrasing and grammar.

TUsunsyd QuillBot

Fluency

The ability to speak or write smoothly.

ANAADILARD

Formal

Polite or professional language style.

1 <
2819 UuUN19N1S

Rephrase

To say something in a different way.

AsLeUln

¥

r—
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Suggestions

Ideas or advice for improvement.

|

VDOLAUDUL

Accuracy

Being correct or precise.

mmgﬂﬁm

Tools

Equipment or software used for tasks.

CERNID)

Language

Exchange

Practicing  languages with  native

speakers.

nshantUagun1En

Learning

Resources

Materials used to study and improve
skills.

nineININTITIUZ

Sentence

Structure

The of words in a

sentence.

arrangement

Tasedas19Uselen

Features

Specific characteristics or functions.

AMENUR

Professional

Related to work or a career.

28191291IN
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